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Az ántiókiai hitvalló. 
Olvasmány az á r i án izmus tö r téne tébő l . 

Meglehet , hogy e fo lyóira t olvasói közö t t t öbben lesznek, a 
k ik r é sz in t abból az okból, m e r t az á r i án i zmussa l el lenkező n é z e t -
ben v a n n a k ; rész int ped ig azé r t , m e r t az á r i á n u s név idők foly-
t án min tegy gúnynévvé vál t a t ö r t éne t i e s e m é n y e k k e l i smere t l e -
nek előtt , — mondom — meglehet , hogy e k é t okból némelyek némi 
megütközésse l fognak e sorok olvasásához. 

E megü tközés nem is lesz minden a lap nélkül i . M e r t egyfe-
lől tény az, hogy a mai un i t á r i zmus sok t e k i n t e t b e n e l té r az á r i -
anizmustó l . A ke t tőnek fe j lődése is fo rd í to t t v i szonyban áll. Mig 
az á r i án izmus a 4- ik százon innen, kü lönösen ke le ten , mind job-
b a n közeledik a kor zavarodó eszméihez s ez á l ta l előidézi hanya t -
l á s á t ; addig az un i tá r i zmus mentő l tovább h a l a d u n k az időben, s 
men tő l j obban megközel í t i a ko r nézete i t , anná l nagyobb előnyt 
nyer , s anná l nagyobb t e r j e d é s t veszen. Másfelől a z é r t s incs min -
den alap né lkül az olvasó m e g ü t k ö z é s e ; m e r t az á r i á n i z m u s tö r t é -
n e t e eddig elé csupa el lenséges indu la tu okmányok a lap ján lőn is -
m e r t e t v e , s m é g melléje a r e fo rma t io és az az t köve tő időszakok 
is gúnynévül haszná l t ák az á r i á n u s neve t ama n é z e t e k val lóinak el-
nevezésére , a k i k n e k tö rekvése eleitől fogva a J é z u s egysze rű val-
l á s á n a k viszszaál l i tása volt. 

Az egyház- tö r t éne lmi i ra tok , Euseb ius és Ph i los to rg ius k ivé-
te lével mind e rős á r ián-e l lenes szerzők munká i . Oly szerzőké, 
a k ikné l az „ e r e t n e k " és „ i s t e n t e l e n " k i fe j ezések a legsze-
l ídebbek voltak az á r i ánusok s m á s velők el lenkező néze tben levők 
i r ányában . Ha valamely ár iánus , min t p. o. Kappadoc ia i György , 
sz igorúan viseli m a g á t az e l lennézetüek i r á n t : n incs oly k e m é n y 
szó, a m i t ellene ne szór janak . De ha ka tho l ikus üldözi az el len-

') K a t h o l i k u s név alatt nem kell a mai római egyházat és annak 
hiveit érteni. Az eredeti katholicismus nagyon különbözött a maitól. K a t h o -
l i k u s névvel néha az áriánusok, néha az áthanasiánusok nevezték a magok 
nézeteit, ellentétben az eretnekekkel. A K a t h o l i k a e k k l é z s i a (hrj.r^íx 
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p á r t o t ; ha b á r m i t köve t is el egy Athanas ius , a z t szépi teni és e l t a -
ka rn i igyekeznek. Ar iusnak és h íve inek könyvei t és i r a ta i t e l pusz -
t í t o t t ák . Anynyi azonban még is m e g m a r a d t , hogy ennek s az ú j a b b 
tö r t éne t i nyomozások, *) ú tazások és a vallások öszszehasonl i tó t ö r -
t é n e t e a lap ján részrehaj la t iar i Í t é le te t m o n d h a t u n k régi h i t e lve ik 
f e lö l ; azokat a szá laka t is meg ta lá lha t juk , a me lyek az e l l e n p á r t 
tú lkapása i , h a t a l m a és a mind i n k á b b sötétülő k o r néze te inek nyo-
mása mia t t egészen a r e fo rma t ió ig e lvo l tak szakadva . Ha a b í r á l a t á l ta l 
ily ú ton megá l l ap í to t t t ö r t éne t i t ényekre t ámaszkodva , e lő í té le t nél-
kül, helyes reflexióval v i szsza tek in tünk az első k e r e s z t é n y száz e sz ten -
dők vallásos mozga lmai ra és néze te i re , ugy t a l á l juk , hogy az ember i 
gondolkozás t e r m é s z e t e s ze r in t az á r i án i zmus nem csak jogosu l t 
h i tnézet , 2) h a n e m épen az e r e d e t i t iszta k e r e s z t é n y érzelem volt , a ke r . 
val lást f enyege tő plátói n é z e t e k el lenében. Különösen e r e d e t é n e k 
a volt a czélja, hogy megakadá lyozza a pogány és bölcse le t i ele-
m e k n e k a t i sz ta jézusi e s z m é k közé e legyedésé t . S m i k é n t az em-
ber i gondolkozás tö r téne te szer in t minden eszmének b izonyos á t -
a lakuláson kel l á tmenni , ugy az á r i án izmus is á t m e n t a fe j lődés 
és a lakulás bizonyos phás isa in . De b á r h a az ellene t á m a d t ha rczok 
mia t t , s a nap i ké rdéssé vá l t neopla tonikus eszmék h a t á s a a l a t t t évú t r a 
ment is, a min t a semiá r i án izmus e se t e m u t a t j a , — még i s e tév-
ú t és ennek hibái se t u d t á k magá t az e szmé t végkép megsemmi -
síteni ; n e m tud ták ezek és a későbbi sö t é t idők a n y n y i r a szétvag-
dalni ez e szmék szálai t , hogy a későbbi kor azoka t a tör ténelmi 
b í rá la t ta l öszsze ne kö thes se , s ez á l ta l az e rede t i k e r e s z t é n y esz-
méke t , m i n t e g y ha lo t ta ibó l ú j r a fel ne t á m a s z t h a s s a . 

zaöoXcxr)) kifejezés legelébb a smyrnabeliekhez küldött levélben fordul elé Eu-
sebius Egyháztörténetében (4, 15). Lásd e tekintetben B i n g h a m , Origg. Eccl. 
í, 1 sect. 7. — I l a g e n b a c h , Dogmengeschichte. 

') Lásd idevonatkozólag Dr. Priestley, Báró Bunsen, Alván Lamson, Re-
ville, Lange, Fock, Zerrenner, Baur, Hagenbacb, Hase, Strauss és más egyházi 
történetírók és dogmatikusok munkáit. 

2) Az arianizmus jogosultsága mellett bizonyít az is, hogy N. Konstantin 
árián módon keresztelkedett meg. Konstantius alatt az áriánizmus udvari theo-
logiává lesz; magának külön liturgiát alkot. 355-től kezdve nyugoton ís any-
nyira elhatalmasodik, hogy a római püspöki széken is árián püspök, Felix, ül. 
355-ben Keleten egy-egy ideig túlsúlyra vergődnek az Athanasius nézetei. 
364-ben Valens alatt újra az áriánizmus emelkedik trónra. Az 5-dik száztól 
kezdve hanyatlik keleten az áriánizmus. Ellenben nyugoton a 7-ik százig meg-
marad a longobárdok s más népeknél; a 10-ik százig a magyaroknál. 
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Azt hiszem, hogy részint az áriánizmus eszméinek jogosul tsá-
ga ; részint pedig, mer t csak más név alatt, ez képviselte az eredet i 
keresztény vallást a kor téves nézeti ellenében, ez okok feledtetni 
fogják az olvasóval az ár iánizmushoz kötött előitéleteket. 

Az ár ián eszméknek e jogosultsága, — a melynek következ-
tében azok a reformatio korszakában egy Servet, Socin, Dávid bí-
rálataival felelevenedve, általuk az ős kereszténység unitár izmusa 
ú j r a feltámadott , s azóta folytonos növekedésben van, — bi r t rá 
engemet arra , hogy különösen a kevésbé avatot tak számára egy 
könynyü olvasmányt állí tsak öszsze az áriánizmus történetéből . Va j -
ha e téren követőkre t a lá lnék! Vajha mások is felvennék a tör -
ténelmi birálat fonalát ! így legalább sikerülne a különben csak 
kevesek által, a nagy többség által épen homályosan, sőt egyolda-
lulag ismert ős keresztény száz évek tö r téne tének , hi tnézeteinek 
kellő megismerése és részrehaj la t lan megítélése. E k k o r egyszers-
mind sikerülne némely ellennézetben levőknek amaz állításával 
s z e m b e n : „a t i v a l l á s t o k c s a k a r e f o r m a t i o k i n ö -
v é s e , " nemcsak a bibliából, hanem történelmileg is k imuta tnunk, 
hogy a mai uni tár izmus valósággal nem egyéb, mint az ős keresz-
t ények vallása, a mely uni tár ius szellemben, monarchia, ár iánizmus 
stb. név alatt küzdött folytonosan a keresz tény vallásba betolakodó 
pogány nézetek ellen. 

Az alább következő olvasmányban nézeteimet Eusebius , Soc-
rates , Sozomen, Theodoret , Philostorgius, Evagr ius tör ténet i ra ta i ra , 
továbbá Neander, Gieseler, Gibbon, Bunsen és más ú jabbkor i í rók-
nál levő okmányokra, különösen pedig H. A. B-nek „A sketch of 
the ear ly Arians" czimü munká já ra alapí tot tam. A ki e tá rgyban 
többet a k a r tudni, u tas í tom a fennebb elészámlált i rók müveinek 
behatóbb tanulmányozására. Ha az olvasó az antiókiai egyházat 
közelebbről aka r j a ismerni, olvassa el a M a i a l a s munkái t . Az 
ős egyház l i turgiáira nézve tanulmányozza B u n s e n „Hippolytus 
und seine Ze i t " czimü munká já t . Az ant iókiai egyháznak tö r t éne -
tünk idejében levő mozzanataira nézve pedig Conybear „ S z e n t 
P á l j á t " és az angol püspöki egyház egyik ki tűnő jeles theolo-
gusának, a sz. Pál temploma esperesének „ M a r t y r o f A n t i-
o c h " czimü müvét ajánlom figyelmébe. 
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I. 
Azt mond ja egyik k o s z o r ú s köl tőnk, Tompa, g y ö n y ö r ű köl -

t e m é n y é b e n : 
M e r t a bo ldogság ra kevés c sak a jelen, 
A múlton épü l az, s az e m l é k e z e t e n : 
Örömeinkre sz in t s d e r ű t t i t kon az ád, 
Mint a gyök a d j a a v i rág szinét , szagát . 

F e l e d j ü k el t ehá t p i l l ana t r a mi is a je lent , s zá l l j unk viszsza 
gondola ta inkka l a rég i múl tba , s m e r e n g j ü n k a n n a k eseményein . 
T á r j u k fel a múl t idők fá tyo lá t és ves sünk egy v i szszap i l l an tás t a 
pogányok és ke r e sz t ények k ü z d e l m e i r e ; a ka tho l ikusok és á r i ánu-
sok ha rcza i r a . Én e k ü z d e l m e t a ka tho l ikusok és á r i á n u s o k h a r -
czának nevez tem. Az a lexandr iabe l iek nem igy n e v e z n é k . Ők ezt 
a h o m o u s i á n o k é s h o m o i u s i á n o k h a r c z á n a k monda-
nák . S mél tán is. M e r t e küzde lem egyfelől va lóságga l e nevek 
a l a t t és m ia t t folyt, anyny i ra , hogy m é g az u t c z a g y e r m e k e k is a z t 
k é r d e z t é k egymástó l Alexandr i ában é s K o n s t a n t i n á p o l y b a n : homou-
s ianus vagy e, vagy homoius iánus ? Másfelől h ívebben is el tudnák be -

') A keresztényeknél már a 2-ik száz esztendőben kérdésbe jött, bogy 
„Ki v o l t K r i s z t u s ? " Némelyek, mint az ebioniták és az ázsiai ős ker. 
egyházak e m b e r n e k tartották; mások, a kik az ő csodaszeril születését el-
fogadták, i s t e n f i á n a k , é g i e m b e r n e k ; mások pedig, kik a phílói és 
platonikus eszmék befolyása alatt állva, az ő eleve létezését elismerték, vala-
mely f e n s ö b b l é n y n e k , isten kiömlésének tartották. E különbség vitát 
szült. A vita átment a 3-ik és 4-ik százba is. Ekkor már némelyek oda fej-
tették nézeteiket a neoplatonismus hatása következtében, hogy azt állították, 
miszerint Jézus e g y l é n y e g ü (homousios) a z a t y á v a l , az az i s t e n . E 
pártnak Sándor és Athanasius voltak védői. E nézettel szemben Arius, ale-
xandriai presbyter, azt tanította, hogy Jézus — habár eleve létezett is — ki-
sebb az atyánál, de hozza h a s o n l ó l é n y e g i i (homoiusios). Arius attól tar-
tott, hogy ha az egylényegüség tana lábra kap és a ker. vallással öszszeele-
gyedik, az által veszélyeztetve lesz a Jézus által tanított egy i s t e n s é g esz-
méje. Azonban daczára a nagytöbbség unitárius érzelmeinek és nézeteinek, a 
pogány vallásról áttért tudósok által, 325-től kezdve mégis az egylényegüség 
tana kezd érvényre emelkedni a császári udvarnál, s a „ h o m o u s i a " lesz az 
igazhitüség jelszava. Az áriánizmus közbe-közbe még viszszanyeri hatalmát, 
míg végre az 5-ik százban keleten végkép elfojtja az ellenpárt. 

Az áriánizmus az ős ker, egyház unitárizmusa, csak más név alatt és 
némi módosítással. Az athanasianizmus pedig az a vallás, a mely a plátói 
bölcseletből és pogány vallásból átvett nézetek miatt mind inkább eltért az ős 
ker. egyház nézeteitől, s minthogy az igy átvett idegen elemek a napi kérdés 
tárgyát képezték, mind inkább követelte magának az e g y e t e m e s s é g e t (ka-
tolicizmust), a miért ezentúl néha katholikusnak is fogom nevezni. 
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szélni, hogy napjaikban miként folyt le a heves uni tár ius hitvita, ké t 
hasonló jelentvényü, ma jdnem hasonló hangzású, de mégis anynyira 
különböző szó miatt* 

Kr i sz tus születése u tán 361-ben két i f jú beszélgetet t Alexan-
dria egyik ter raceán. Figyel jünk ra jok és hallgassuk ki Őket. 

Theodor, mondá Filep, te igen nagy súlyt fek te tsz e kis be-
tűre, e kis j o t á r a, J) a mi t i teket az Athanasius pá r t j á tó l elvá-
laszt. És e buzgóságodat anynyira v iszed, hogy ha nem találsz 
püspöknek oly embert, a ki homousiánus helyet t h o m o i u s i á -
n u s legyen, akkor i t t hagysz minket, s e lmész , Is ten tudja , hova. 

Fi lep, felelt Theodor, te éppen oly jól tudod, mint én, hogy 
ez az egyetlen egy be tű teszi az egész különbséget az e g y i s t e n 
imádói, s az a tya és fia imádói k ö z t ; s ha a kappadóciai György 
püspöki székét Athanasius, vagy valamelyik hive foglalná el, kész 
volnék i t t hagyni Alexandriát , s viszszamenni Antiókiába. 

És i t t hagynád Eudoxiá t ? 
Oh nem, ő velem jön. A jövő héten megeskiiszük és a k k o r . . . . 
És akkor ? . . . hiszed-e, hogy Eudoxia i t t tud ja hagyni ha-

záját, s elmegy veled a ti ár ián Antiókiátokba ? Mit mondana 
Kleón? ő Athanasiusnak buzgó h ive , a ki éppen ugy elhagyja az 
„ i " betűt , min t bárki más. 

Theodor felpil lantott é s sebesen j á r t a terraceon alá s fel, a 
honnan gyönyörű ki látás volt az alexandriai ") öbölre. Az áldozó nap 
megaranyozta a roppant k i ter jedésű kikötő gabona-szál l i tó h a j ó i t ; 
pirosra fes te t t e a fehér vi tor lákat , a főegyház kupolájá t és Theodor 
halovány arczát . Végre megáll t és igy szó lo t t : Filep, mié r t akarsz 
engem el rémíteni ? Eudoxia a ieggyöngédebb gyermek a v i lágon; 
ő azt fogja hinni, a mit én ; és Kleón barátom, ki t a legszorosabb 
kötelékek csatolnak h o z z á m ; hiszem, hogy nem tagadja meg tő-
lem nővérét . Aztán elvégre is nem kell a vélet lent számba vennünk 
mindaddig, míg az új püspök kinevezve nincs. 

') A vita tárgyát képező h o m o u s i a és h o m o i u s i a görög szavak közt 
külsőleg csak agy „ i" betű a különbség. E különbség idézett elé oly sok ül-
dözést gyűlöletet és vérengzést a keresztények közt ad majorem Dei glóriám. 

2) Alexandria történetünk idejében egyike sőt másodika (az első Róma, 
a 3-ik Antiókia) volt a legnagyobb kereskedelmi városoknak. Nagy Sándor ala-
pította volt Afr ika északi p a r t j á r a . Kerülete 4 '/2 óra járásnyi, lakosai száma 
900,000 volt. Virágzó kereskedése mellett hires volt iskoláiról. E z volt a helle-
nismus és neoplatonizmus központja, Olaszhon gabona-raktára, honnan a ga-
bonát hajón egyenesen Puteoliba vitték alsó Olaszhonba. 
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Tkeodor elhal lgatot t ; de lá tszot t vonásaiból, hogy keblében 
fájdalom dúl, és Filep, hogy a beszédnek más i rányt adjon, kappa-
dóciai Györgyről kezdet t beszélni . 

Te rosz á r i á n u s ! szólt mosolyogva, legyen már eszed. Há t 
valóban csodálod elhunyt püspökötöke t ? Pedig ő egyike volt a leg-
büszkébb és nagyra vágy óbb főpapoknak. 

A halot takról vagy jót mond j Filep, vagy semmit . Elfeledted 
volna e szabályt ? valamint az t is, hogy menynyivel több okunk 
van nekünk csak jót mondani azokról, a k ik vér tanúi halált hal-
tak ? Én csak anynyiban szere tem Györgyöt, a menynyiben a velem 
egy nézetben és hi ten levőket védelmezte. De végre is ő ugy halt 
meg, mint keresz tény — nyugodjék békéve l ! 

Mondj valamit az ő halá láról és annak körülményeiről Tlieo-
d o r ; mer t tudod, hogy én nem voltam i t t a mikor ez tör tént . 

Emlékezhetel Filep a r r a a romra, a mely egykor a persák 
temploma volt, s a hol a mágusok*) szent tűzzel és az éneklő 
gyermekkel M i t h r á s 2 ) i s t en t imádták. E romot a boldog emlékű 
Konstantin császár a keresz tényeknek adta templomul . György te-
há t azon volt, hogy annak helyén egy pompás templomot épi tsen. 
A munkások hozzá is fogtak a romok ki takar í tásához. E közben 
egy nagy ü reg re bukkantak a hamis isten kápolnája megett . Ez 
iszonyatos ü reg volt F i l e p ! Mi eddig is tud tuk , hogy a pe r sák 
szép fehér lovakat áldoztak a re t tenetes Mithrásnak. I t t azonban 
férfi és női hul lák voltak, k i k e t részint áldozatul, részint gonosz 
czélból öltek le. Nem csoda, ha György e r re ha ragra gyúlt . Ő, a 
ki soha sem volt elég okos, elég óvatos és elég gyöngéd. Ez is ten-
telenség lá tása dühbe hozta Györgyöt. Öszszegyüj töt t egy csoport 
ember t s az áldozatok csont ja i t egy ünnepélyes menetben, átkozó-
dások közt hordozta t ta végig a városon. E za j r a a város pogány 
lakossága is fe lke l t ; meg támad ta a keresz tényeke t . A pogányok 
tömege szaporodott az a thanasianusokkal . Fá jda lom! ezek is az 
áriánusok ellen fordultak, s a pogányok mellé állottak a harczban. 
A harcz kővel folyt, s ez ugy hullot t , min t a jég. Közülünk né-
hányan megmenekül tek ; többen elfogattak és megölet tek. A kard, 
buzogány és bot még szép halál eszközök voltak. Sokan azonban 
kereszten vérzet tek el. Némelyeke t vizbe fulasztot tak , másokat meg-
fojtot tak. 

l) Persa papok. — 4) A persák hitregéiben a nap istene. 
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E harcz alat t György oly b á t r a n viselte magát , mint talán soba 
é le tében . Leütötte a pogányokat, a kik rá rohantak . Megkísér te t te 
öszszetar tani kevés számú követőit. Harcz közben egyenesen a fő-
t emplom felé ta r to t t , H a az a lexándriai keresz tények hozzácsatla-
kozha t t ak volna, é le te meg lett volna mentve. De minden késő volt. 
A t emplom előtti t é r t már vad pogányok Őrizték, k ike t öreg persa 
papok vezéreltek. A m i n t odaért, ezek rárohantak , megfogták és 
egy tevéhez kötöt ték. Elébb a tevével hurczol ta t ták meg, azután 
szé t t ép ték és a tevével együtt megéget ték . így ha l t meg, bará tom, 
a mi püspökünk. É n azt hiszem, hogy az ő emléke fennmarad 
mindenüt t , a hol keresztények lesznek, s a György név együtt vé-
sődik b e az emberi szivek táblájára azok neveivel, a kik nemes 
ügyér t vér tanúi halált szenvedtek. 

Theodor nem is képzelte menynyi re bételnek utóbbi szavai. A 
vér tanúi halál t szenvedet t árián püspök neve ezután meszsze ke le t re 
e l te r jede t t , és a kik semmit sem t u d t a k is az ő életéről, megvoltak 
hatva kegyet len halála által . A hová csak az ár iánusok elszéledtek,*) 
elvitték magokkal a Kappadócziai Györgyre vonatkozó eseményt is. 
Idő te l téve l számos legendák vették kö rü l az ő emlékét , és különös 
mondák keletkeztek, a melyek halhata t lani to t ták az ő tet te i t . A tha-
nasius ped ig ijesztő sárkánynyá vál t , a kitől pes t i s árad az or-
szágra. E z e k a mondák ugy állitják elé a Krisztus egyházát , mint egy 
gyönyörű szüzet, ki t a veszedelemtől egy fiatal, gyöngéd és deli 
lovag m e n t meg. Ekép G-yörgy püspök „ S z e n t G y ö r g y " vér ta -
núvá vál ik . Az ár iánizmus később e l fo j ta to t t ugyan; de Szent György 
legendája fennmaradt . Midőn a keresztes hadak ke le te t e lbontot ták , 
ott már kanonizálva ta lá l t ák Szt Györgyöt , kit minden tar tomány 
kedvencz szentjének t a r t o t t , A keresz tes vitézek haza vitték e le-
gendát Angliába, s annak hőse Anglia védszentjévé lőn. Reville az t 
mondja idevonatkozólag: „ n e h o g y m e g m o n d j á t o k a m a g a s 
e g y h á z (angol püspöki egyház) p u s e i s t á i n a k , m e r t e z t 
s o h a s e m b o c s á t a n á k m e g n e k t e k . V é d s z e n t ü l e g y á r i -
á n u s t b í r n i ! . . L e h e t - e e n n é l v a l a m i b o t r á n k o z t a t ó b b 
a v i l á g o n ? 2 ) 

') Ke le t nagy része, Egyptom, Libyas, egész nyugot a r iánus volt. Még a 
római püspök is ariánus néze te t t vallott, a mit azonban a római egyház na-
gyon restelt. — 2) Le Christianisme Unitaire au troisieme siécle. Revue d. d. 
Mondes, 1868 máj . 1. sz. Keresztény Magv. IV. köt. 108 lap. 



178 
V 

Most Filep és Theodor elváltak, mert Theodor részt akar t 
venni az estéli i s ten i tiszteletben, a fő egyházban. 

Theodor egyenesen a nagy basi l ika felé t a r t o t t . Midőn oda-
ért, az ol tár már fényárban úszot t . A templom kele t i felében egy 
nagyszerű kép J é z u s t ábrázolta, a min t k i t e r j e sz t e t t kezekkel meg-
áldja az imádkozókat . A papok a magok helyén voltak. De hát a 
gyülekeze t hol volt ? Egy alig ö tvenre menő, ö r e g férfiak és asz-
szonyokból álló hal lgatóság te t te az egész gyülekezete t . Az isteni 
t i sz te le t vontatva fo ly t le. 

Az alexándriai nép egész a bálványozásig sze re t t e Ariust. Ki-
tűnő szónoki t e h e t s é g e és más j e l e s tulajdonai m i a t t kedves papja 
volt a népnek. Azonban a bölcsészek és bölcselkedő papok közt az 
á r i án i smus nem t u d o t t mély gyökere t verni Alexándriában a helle-
n i s m u s és neoplatonismus miatt . Az árián püspök halála szét tépte 
a z t a köteléket is , a mely őket oly nézethez csatolta, a mely az 
emelkedő h i tnéze tek árjával e l lenté tben állott . Idő teltével az el-
lennéze tüek ha t á sa miat t l assanként fogyott a főegyház látogatói-
n a k száma, és a n é p mind inkább vár ta Athanás iusnak viszszatér-
té t , k i oly néze tekkel vegyitette Öszsze a keresztény vallást, a melyek a 
n a p i kérdésekkel öszszhangban vol tak, s mint m á r a levegőben levő 
j á r v á n y inficiálta az egyszerű n é p e t is. 

Pedig Athanas ius ez éjen sokkal közelebb volt hozzájok, min t 
h i t t é k . ' ) 

Isteni t i sz te le t végével Theodor odahagyta a templomot, és 
l ép t e i t egyik kü lvá ros felé i rányozta , a mely kicsiny kunyhóival 
meszsze kinyúlt a homok sivatagba. Gyönyörű éjszaka volt. A hold 
é s csillagok fényesen megvilágították a tá ja t . Theodor gondolataiba 
merü lve haladt a külváros felé. A mint igy merenge t t , egyszer há -
r o m útas férfit veszen észre, kik öszvéreiken éppen akor é r tek az 
országúton a külvároshoz. Az öszvérek f á r a d t a k n a k látszottak. Az 
ú t a s o k poros hoszszu ruhája az t mutatta, hogy nagy útat t e t t e k . 
Theodor figyelni kezdet t r á juk . Az útasok á tha ladnak a kapun és 
b e é r n e k a vá rosba . Két útas leszált öszvéréről s kopogtatni kezd 

') Az á r ián nézetű Konstantius halála u tán Jul ian lépett a császári 
t rónra . 0 , hogy az ő lelke előtt lebegett romantikus pogány vallás számára 
mentől többeket megnyerhessen, türelmet mutatott minden párt inánt. Az előtte 
élt császárok á l ta l kiadott számüzetési rendeleteket viszszavonta. Ekkor tért 
viszsza Athanasius is, s egyenesen Alexándriába sietett, hogy püspöki székét 
újra elfoglalja. 



egy szomszéd kunyhó a j ta ján . Az ajtó a kopogásra azonnal fel tá-
rul, s a szobából kitörő nagy világosság megvilágí t ja az utasok 
arczát. Theodor megismeri Kleont, és a szomszéd fal á rnyékába 
vonul, hogy lássa, mi tör ténik . A szobából egy férfiú lépik ki, a 
ki, miután t isztelet te l jesen köszöntöt te az öszvéren maradt idegent 
lesegíti őt. E r r e mind a há rom férfi elébe térdel , s áldását kér ik . 
Theodor nem hal lha t ta az idegen szavai t ; azonban a mint ez ke-
zét imára emeli, s e közben a rczá t jobban a világosság felé fordí t ja , 
Theodor fel ismeri benne Athanasius t . Az ú tasok most bemennek 
a házba, és Theodor egyedül marad a csendes utczában búsan, 
leveret ten. Szive elszorul a bekövetkezhető szerencsét lenség elosej-
te lme alatt . Hogy bús sej telmeitől szabaduljon, s ie te t t eltávozni e 
helyről. A mint a fő templom mel le t t elhalad, észreveszi, hogy az 
is elsötétült. E gondolat eszébe j u t t a t j a az á r iánusokra bekövet-
kezhe tő ba l sorso t ; de egyszersmind az is eszébe ju t , hogy a meny-
nyei jó atya őrködik gyermekei f e l e t t : és e boldogító eszme eny-
hí t i bánatát , lecsendesít i lelkének zúgó viharait. 

H. . 

Alexandria másnap reggel a r r a a tudatra ébred t , hogy sze-
r e t e t t Athanasiusa ú j r a falai közt vau. Hiában ü l tek árián püspö-
kök az alexándriai püspöki s z é k e n ; hiában ra jongot t az Arius t 
bálványozó néptömeg korábban az á r ián püspökök me l l e t t ; hiában 
é l te t te és magaszta l ta őket, miként a nép a ha ta lmas t mindig di-
csőíteni szokta. A Jézus istensége dogmájának növekedő ár jával 
t a r t ó Athanasius Alexándria számára való püspök volt, és az Alexán-
driabel iek az ő sajá tságos nyája vol tak. 

A harangok zúgása üdvözölte a püspök v i szsza té r t é t ! A há -
zak erkélyei és a t e r raceok már korán megteltek kíváncsi néppel. 
Afr ika deli szép nőinek termetéről ty rus i bibor folyt le. Vidáman 
nézet t mindenki a perez elé, hogy sze re te t t püspökét lá thassa . Az 
utczákon néptömeg hullámzott , a mely folytonosan ezt k i á b á l t a : 
„Éljen A thanas iu s " ! — „Athanasius a p ü s p ö k " ! — Athanasius az 
igazhi tű" ! (— orthodox). Ki hinné, hogy e város még tegnap leg-
alább névleg áriánus volt, s a főtemplomban árián szellemben folyt 
le az is teni t i sz te le t? Az árián papok felének legalább bensőleg 
Athanasius hívének kel le t t lenni. A kik még nem rég Kappadóciai 
György úszályhordozói votlak, most ú j püspökük körül sereglenek, 
s diadallal emelik t rón já ra , 

* 
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De h á t egy lény sincs Alexándriában, a ki hű marad t volna 
hitéhez ? Van. Imi t t -amot t lehet látni egyes szomorú arczu embe-
reket , a k ik félrevonulnak, nehogy valaki őket észrevegye, és csüg-
gedten imádkoznak Istenhez, hogy segitse őket a szükségben. Ot t 
áll például egy öreg ember a diadalív alat t , k i t a kor m á r meg-
görbí tet t . Ez Ariusnak személyes b a r á t j a volt, s most is látszik 
gyöngéd vonásain, hogy e lő t t e a szere te t t tani tó a lakja lebeg. Arius 
is a lexándriai volt. Ar iusnak is voltak egykor e városban bámulói 
és követői . É s habár ama gyanús halál u tán, melylyel Kons tan t iná-
polyban kimúlt , *) minden ta r tományba e l te r jedtek is az ő taní-
tásai, mindazál ta l ugy látszik, hogy e városban nem ver tek mély 
gyökeret , mer t az ő t i sz tább nézetei a kor mind inkább zavarodó 
eszméivel ellenkeztek. S a mint az öreg ember igy e lmereng gon-
dolatain, a diadalmenet előre h a l a d ; a nép éljenez, és Athanasius 
mellet te elhaladva fe l i smer i őt, s „ e r e t n e k n e k " nevezi. E r r e 
zaj t ámad . A nép k iá l tani kezdi „le az á r i ánusokka l ! " Az öreg 
pap al ig tud menekülni a nép dühe elől. Egyenesen haza siet, hogy 
ú t r a készül jön és o t t hagy ja hazá já t . Ő jól tudja , hogy mit lehet 
várni Athanasius tek in te té tő l . Jól t u d j a , hogy a mily bá to r és ne-
mes Athanasius a balsorsban, éppen oly durva és kér lelhetet len, ha 
ha t a lomra jutot t . Jó l tudja , hogy a száműzetés még kérlelhetet le-
nebbé t e t t e az el lennézetü ár iánusok iránt . Azt is tud ja , hogy minő 
fo r ró vér kering ez a f r ika iaknak ereiben, s e for ró vér minő köny-
nyen ragadja őket vérontásra és szélsőségekre. Alexandria most 
nem biztos hely az á r iánusokra nézve. De ha az volna is, ő nem 
tudna kirekesztve élni abból a templomból, melynek oltáránál oly 
gyak ran szolgált. 

A főtemplom a j t a j a mellé húzódva egy más szemlélő is nézte 
Athanas ius diadalát . E szemlélő Theodor volt. A diadalmenet , sza-
porodva a Caesareum körül lakó szerzetesekkel , k ik a menethez 
csatlakoztak, előre ha ladt és be lépet t a szentegyházba. Az énekkar 
hangosan é n e k e l t e : „ D i c s ő s é g a z A t y á n a k , a F i ú n a k 
é s a S z e n t l é l e k n e k , " s Athanasius és hivei felelték r e á : 
„ö r ö k k ő n ö r ö k k é." 

Mily nyomasztólag ha to t t Theodorra ez az : ö r ö k k ö n ö r ö k -
k é." Ugy t e t sze t t neki, min tha ez az ár ián izmusnak utolsó halál-

') Ariusnak ellenségei azt i r j ák , hogy őt a Sándor á tka fogta meg. Theo-
doritus egyh. tör ténetében azt áll í t ja, hogy az alexandriabeliek ölték meg. Leg-
valószínűbb, hogy ellenségei megmérgezték, s ez okozta halá lá t 336-ban Kr. u. 
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hörgése le t t volna Alexandriában. A mint a papok felelete el lebbent 
ajkaikon, ú j abb meg ú jabb csoportok vet ték fel a szót s viszhan-
gozták az u t o l s ó : „ ö r ö k k ö n ö r ö k k é " zárszót. Minő tolongás 
volt, és mekkora volt a különbség a mostani és a mult es t i isteni 
tisztelet k ö z ö t t ! ! 

Theodor nem tudta tovább kiállani. O t t hagyta a templomot 
és elment, hogy keresse fe l Luciust, az öreg papot, k i ről tudta , 
hogy hű m a r a d t mesteréhez jó és balsorsban egyiránt. 

Midőn Lucius házához ért , már néhány h ű bará t v á r t reá. 
Lucius kis ágya szegletén ült. Pap i ruhá ja szét volt szórva 

a szobában. Bará ta i körülö t te állottak s erősen ké r ték valamire, 
a mit ő ugy látszott — nem akar t elfogadni. „I t t van Theodor" 
— mondá Lucius, midőn amaz belépett — „lássuk ő mi t m o n d ? " 
Igen, i t t van Theodor, mondá a beszélők egyike, és én az t hiszem 
hogy Theodor ugy fog gondolkozni, min t mi. Lucius i t t a k a r j a 
hagyni A lexandr i á t ; mi pedig a r ra ké r jük , hogy maradjon, és 
legyen püspökünk. Én meg azt mondom nekik, Theodor , mondá 
Lucius, hogy Alexandria nem biztos hely a mi számunkra , mer t 
Athanasius re t tene tes ellenségünk. 

Luc iu s ! mondá az elébbi beszélő, t e igaztalan vagy magad 
iránt is, i r án tunk is, midőn igy beszélsz. Athanasius nem bántha t 
és nem m e r bántani minket , a mig Ju l ián él. Emlékezzél Jul ián-
nak a pogányokhoz i r t levelére. Midőn azok Györgyöt megölték, 
miként fenyeget te őket a legkegyetlenebb büntetéssel ama rémitő 
gonosztett mia t t . De különben i s . . . 

Kedves ba rá tom! — mondá Lucius búsan — én szivesen i t t 
maradnék és püspökötök lennék, ha gondolnám, hogy valami jó t 
tehetek. É n magammal nem törődöm, mer t már Öreg vagyok ; s 
Isten lá t ja , szivesen fe l teszem a mar tyr koronát , ha kell . De az a 
kérdés : va jon érdemes vagyok-e a r ra , kedves ba rá t im ? Vajon 
nincs-e köz te tek erősebb ka r az enyimnél, a mely jobban megtud-
jon v é d e n i ; és épebb fő, a mely okosabban tudja intézni azokat, 
a mik az Is tennek és Krisztusnak dolgai? Azonban mi t gondolsz 
te Theodor ? 

É n az t hiszem, szent a tyám! felelt Theodor, hogy nélküled 
olyanok lennének az alexándriai ár iánusok, mint a pász tor nélküli 
nyáj, melyet a farkasok könynyen elragadoznának. A mi engemet 
illet, kedves Lucius, mondá Theodor, én i t thagyom Alexandriát és 
hazámba Antiókiába megyek. Egy benső szózat az t súgja nekem, 
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hogy távozzam, s én e mia t t nem maradha tok . De a többieknek 
maradniok kell. S ha te nem leszesz püspökjök, akkor mi lesz 
belőlök? , 

Igen. Lucius, légy a mi püspökünk, mondá Theodor, légy e 
kis nyáj püspöke. S ha nem lesz is székes egyházad, te még is a 
mi püspökünk leszesz. Nemde beleegyezel L u c i u s ? " 

Theodor elhallgatott. L u c i u s lassan felál lot t helyéről, s miu-
tán felegyenesedett , kar ja i t ég felé emelve, igy k iá l ta fel : „Oh örök-
ké való A t y á m ! áraszsz el engem a te kegyelmeddel és tölts be 
szent lelkeddel, hogy a te dolgaidnak é rdemes sáfára és a te ki -
csiny sergednek hű pásztora lehessek. Adjad Uram, hogy miként 
a te egyszülött Fiad, — a ki az atyától szüle te t t , minden k e r e s z -
tény léleknek püspöke, hasonlókép én is a b b a n a mér tékben le-
hessek azok püspöke, a k ike t r ám bíztál. Adj nekem alázatos szi-
vet, hogy magama t mindnyájok szolgájának tek in tsem. Adj é r te l -
met és okosságot, hogy a veszélyt látva, védeni tudjam a t ie idet 
minden gonosztól. Szentelj meg engemet, hogy apostolaidnak, vé r -
tanúidnak és h ű hitvallóidnak érdemes követője lehessek. Oltal-
mazz, Atyánk, minket a te hatalmaddal , t a r t s d buzgásban az igaz-
ságot sziveinkben, s adj egységet és békét a te szere te t t fiad egy-
házának. Hogy tud ják meg minden népek, hogy egyedül te u ra lko -
dol mindenek felet t , hogy a te fiad hű k é p e az ő atyjának, és 
hogy a te szel lemed folytonosan sugárzik ki a t e fenségedből. Adjad 
Atyánk, hogy mi tégedet örökké imádhassunk és dicsőíthessünk a 
te szent fiad ál tal . Ámen." 

Az á r iánusok kicsiny serge mélyen és megha to t t an mondá az 
„Áment ." A jelenlevők egyenként megcsókolák az öreg pap arczá t 
és letérdeltek, hogy fogadják á ldása i t . 

A mint az öreg őket megáldá , a nyi tot t ablakon á t hallani lehe-
t e t t a templomból jövő nép za já t , a kik Athanas ius t éltették. 

I t t megválunk egy kissé Luciustól és az Alexándriai á r iánu-
soktól . Ők a nemes harczot megharczol ták, s ha ezen nem is, egy 
jobb világban e lnyer ték ju ta lmukat . 

Kövessük a Theodor lépte i t . Theodor, o t thagyva Luciüst és 
bará ta i t , lépteit az Eudoxia lakása felé i ráryozta . Belépet t a ház-
ba és a szembetalá l t cselédtől Eudoxia után tudakozódott . Éppen 
Kleonnál van, felel t a cseléd, de azonnal i t t lesz. Theodor várt . 
Minden perez örökkévalóságnak te t sze t t neki. E néhány perez a la t t 
le lké t félelem és kételyek fogták e l ; pedig százszor is eszébe j u -
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tott, hogy Kleón jó bará t ja és Eudoxia m á t k á j a . Nem tud ta elűzni 
a félelmet. Eszébe jutot t , hogy Kleón nem csak buzgó a thanas ia -
nus, hanem épen athanasianus pap, a ki éppen most té r t haza, hogy 
az ár iánusok hanyatlását előidézze. Az igaz, hogy ő védelme alá 
vette Kleont, midőn még Kappadócziai György volt a p ü s p ö k ; de 
vajon meg fog-e emlékezni erről Kleón? Vajon szeret te-e ő valaha 
nővére jövendő f é r j é t ? Vajon elbocsátaná-e nővérét Antiókiába, 
vagy nem ? Eszébe jut a Fi lep intése is, és e r r e szivét egyszerre 
félelem és remény foglalja el. Ezala t t eltelik egy félóra, és senki 
sem jön. El te l ik még egy negyed óra, ekkor Theodor ajtó nyílást 
hall. Kinéz az ablakon, s meglá t ja Kleont, a min t hazunnan dü-
hösen eltávozik. Kleonnak arcza soha sem te t sze t t neki oly borús-
nak, mint ma. 

Végre be lépe t t Eudoxia. Lehete t len leirni a jelenetet , midőn 
Eudoxia tör t szívvel tudatta Theodorral , hogy Ivleon megti l tot ta 
neki, miszerint őt többé láthassa, azért , mer t Theodor ár iánus, és 
e re tnek soha sem lehet Eudoxia fér jévé. Eudoxia elmondta Theo-
dornak, hogy ő hasztalan sir t és könyörgöt t Kleón előtt. Hiában 
ígér te neki, hogy ő Alexandriában marad , s Theodor ra l elhagyatja 
hazá já t . Hiában való volt minden, mondá, nekik nem szabad többé 
találkozniok. 

De hát, mondá végre Theodor, nem másí tha tom meg én az ö 
h a t á r o z a t á t ? Oh Eudox ia ! ő nem választhat el minke t . 

Nem, Theodor. Te éppen ugy i smered fivéremet, mint én. Jól 
tudod, hogy nem lehet meggyőzni, midőn valami olyant teszen, a 
miről az t hiszi, hogy jó. Ő kész feláldozni s a j á t egyházának ön-
magát , engemet és mindent Mi nem vál toz ta tha t juk meg az ő 
nézetei t . 

De Eudoxia, há t kénytelenek vagyunk-e mi a lá ja adni magun-
kat az ő önkényes és igaztalan k ivána ta inak? Kedves gyermek, j e r 
velem Antiókiába, távol e kegyetlen várostól és szívtelen fivéredtől. 

Theodor rosz h ú r t érintet t . Eudoxiának fivére i r án t i szerete-
te szenvedélyes és mély volt. ő k korán árván és magokra marad-
tak, s Kleón egy személyben atyja és fivére volt. Kleón másokhoz 
lehetet t szívtelen; de i r án ta mindig szere te te t és gyöngédséget ta-
núsított . Kleón ápolta őt, míg gyermek volt. Azután ba rá t j a , veze-
tője lett . É s Theodor beszédére t izenhét év emléke emelkede t t fel 
lelke előtt , s bánata a méltat lanság érzetévé vált Theodor ajánla-
tára. Lehete t lennek t e t sze t t előtte Kleón i r án t engedet lennek lenni. 
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Ennek még csak gondolatától is ir tózott . Jobb — gondola — el-
veszteni Theodor t , mint sa já t lelkét és fivérét. 

Azonban bár t ía öszsze is volt törve szive, Eudoxia még sem 
vesztet te el minden reményét . Még egy utolsó remény sz ikra csil-
lámlott lelkében. Hátha Theodor lemond é re t t e ár iánus néze te i rő l ? 
Eudoxia a rczá t Theodor keblére ha j t j a és esengve kéri , mondjon le 
az ár iánus hitről, miközben szive hangosabban kezd dobogni, hangja 
reszketni kezd és arczát a szemérem és szerelem p i r j a önti el. 
Újra eseng, kér , könyörög, jól tudván, hogy Theodor nem oly bi-
got, mint K león ; és hogy a köztök levő hi tkülönbség nem lehet 
valódi akadály közöttök. Az isten jó és nem bün te t meg senkit 
azért , ha valamely szóból egyetlen beti i t kihagy, ő maga sziveseu 
lenne á r iánussá vagy a thanás iánussá azért , a kit szeret . 

Oh Theodor, légy é re t t em azzá, a mi Kleón, r ebegé Eudoxia. 
Kleón oly jó, és meglásd, mily boldogok leszünk. Oh Theodor minő 
boldoggá varázslom ot thonodat ! Mily boldogok leszünk mi együtt! 
Csak egy szót Theodor, csak egy s z ó t ! . . . 

Re t t ene te s pil lanat vala ez Theodorra nézve. Le lkében hatal-
mas t u s á t vivott a szerelem a hit tel . Ugy fá j t megválni attól, a 
kinek szivével szive egybefort . De ő bá t ran kiá l tot ta a megpró-
bá l t a tás fá jdalmas és nehéz küzdelmei t . Egy utolsó pil lantást ve-
te t t le lkének felére, egy utolsó is tenhozzádot mondot t neki, és ot t -
hagyta Eudoxiát örökre . . . Fülébe csenget t Theodornak amaz evan-
géliomi szózat: „a ki inkább szeret i a ty já t és any j á t nálamnál, az 
nem mél tó hozzám," és a mint e l távozot t , kedvesétől , erőt ké r t 
Is tentől , hogy bá t r an léphessen Jézus nyomaiba. 

A következő nap reggelén Theodor ha jó ra ült Fileppel és 
ú t r a ke l t Antiókiába. 

É s most, mig utasaink vi tor laszárnyakon haladnak hazájok 
felé, vessünk egy pil lantást az egyháznak azon időbeli ál lapotára. 

III . 
A niceai zs ina t előtt te l jes ha tá roza t lanság volt a ker . egy-

házban az atya és fiu közti viszonyt illetőleg. A háromsági elmé-
le t ek a pogány vallásról á t t é r t a tyák működései nyomán, különö-
sen keleten, hova-tovább mind inkább fej lődtek és több-több té r t 
nyer tek . Azonban mihelyt Ar ius az ő néze te i t kihirdet te , azonnal 
sok egyház elfogadta azokat. Egész alsó Egyiptom, sőt a keleti 
püspökök nagy része is elfogadta A nagy tömeg mindenüt t az Isten 
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egységét vallotta. Mások pedig — mint az antiókiai egyház is — 
el i smer ték ugyan azok igaz voltát, azonban ki je lentet ték, hogy ők 
mindig ugyanazt h i t ték , s ugyanazér t nem fogják megengedni, hogy 
Arius, a ki csak presbyter , vezér-szerepet vigyen az ők püspö-
kük felet t . 

Igy állott a dolog a niceai zsinat előtt. A niceai zsinat u tán 
minden megváltozott. Az a thanasiánusok érdekében hozott niceai 
ha tá roza to t döntőnek t ek in t e t t ék , egyszersmind ki je lente t ték , hogy 
most már ők alkot ják a katholikus egyházat . 

Az antiókiai egyháznak, s á ta lában az egész keresztény egy-
háznak helyzete ekkor sokat hasonli tot t az európai kereszténység-
nek a reformatiókori állapotához. Egyfelől ott volt a katholikus 
egyház, a mely már rég el tért volt az evangelium egyszerű taní-
tásaitól; de mivel szervezet t és hata lmas volt, nem törődött semmi-
vel. Másfelől ott voltak az áriánusok, a kik miként a reformát ió-
kori protes tánsok az eredet i ker. vallás helyreáll í tását sürget ték, 
s az a thanasiánusokat keresztény-el lenes , ú j tanok behozatalával 
vádolták. Ezek lelkes, erélyes és az ügy igazságát érző egyének 
vol tak; de nem voltak elég okosak, s nem volt meg a kellő ösz-
szetartás, egység közöttök. Ot t volt még egy harmadik, vagy kö-
zépső pár t , a melyet — miként a re formát iókor Erasmus — itt 
Eusebius képviselt . E pár t felváltva majd az egyiket majd a má-
sikat t ámoga t t a ; majd meg mindket tő ellen nyilatkozott, mind-
kettővel szembeszállt . Végre, miként a re formát iókor ke le tkeze t t 
anabapt is ták, ot t voltak a Nestoriánusok, Apoll ináris ták és más 
felekezetek, melyek mindenike sa já t nézete i t tolta előtérbe, s ez 
ál tal zavarta a vi tát a katholikusok és á r iánusok közt. 

E vita — éppen mint a reformátió — különböző helyeken 
különböző eredménynyel folyt. Most a katholikusok, majd az Ár iá -
nusok emelkednek túlsúlyra. Egyszer az á r ián izmus vezetőit küldik 
számkivetésre, m a j d a katholikusokéit . 

Jerom azt i r ja , hogy egy időben az egész világ ár iánus volt. 
H a a n i c e a i zs inat ellenök határozot t , a r i m i n i i zsinat r é -
szökre döntötte el az ügyet, Alexándria nem szeret i őket, de An-
t iókia rajong é r e t t ö k ; ez sajá t városuk. Theodoric áriánus, Clovis 
pedig kathol ikussá lesz. Igy folyt a harcz sok éven á t különböző 
eredménynyel , épen ugy, mint a reformátió harcza. A katholiku-
sok ú j r a viszsza nyer ték az elvesztet t területet . E nagy harcz vé-
ge a lett , hogy a katholicismus diadalra jutot t , s a római püspök, 
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és az a thanás ius i h á r o m s á g symbolumává let t az öszszes ke r . egy-
h á z n a k . Alig m a r a d t m e g idővel va l ami nyoma a m e s z s z e k i t e r j e d t 
á r i án izmusnak . Az un i t á r i zmus az ő egy isten imádásáva l egy időre 
e l t ű n t a földről, t a lán azér t , hogy anná l ú jabb e r ő b e n t ámad jon fel 
egy Socin, Servet , Genti l is , B l a n d r a t a , Dávid F e r e n c z szavára az 
e m b e r e k sz ivében; hogy a józanész és l e lk i i smere t szavá t köve t -
ve, anná l nagyobb erővel t ö r e k e d j é k viszsza á l l í t an i J é z u s egy-
sze rű tudományá t . Hányszor n e m lőn akadá lyozva és e lnyomva 
e t ö r e k v é s ? D e az emberiség, h a lassan is, fo ly tonosan h a l a d ; 
s az igazság b iz tosan nyomul e lő re és t e r j ed . É s h a b á r a p r o t e s -
t á n s o k n a k a ka tho l ikusok é r d e k é b e n való k ö z r e m ű k ö d é s e és n e m -
leges segélyével k i i r t a t t a k *) is az uni tár iusok Lengye lhonból , m ind -
azá l ta l E rdé lyben , Angliában, Amer ikában , I n d i á b a n , A f r i k á b a n és 
Ausz t rá l i ában hova- tovább mind inkább t e r j ed . Az európa i val lásos 
mozga lmak mind oda i r ányu lnak , hogy a k e r . val lás e r ede t i s égé t 
á l l í tsák viszsza. 

De t é r j ü n k viszsza e lőde ink kora ha rcza i r a , az án t iókia i á r i á -
nusokhoz. F i l ep és Theodor kiszál l tak a h a j ó b ó l Seleuciában, An-
t iókia p a r t i vá rosában (k ikö tő j ében ) ; m e r t az Oron te s folyó r i t kán 
ha jókázha tó . Minő hoszszunak te t sze t t e l o t t ö k az az öt mér t fö ld-
nyi út, a m e l y e t Seleuciá tól Ant iókiáig s z e k e r e n kel le t enn iök . 
Azonban m o s t az út be fo rdu l a Silphius hegy sziklái megé , s az 
egész város a maga szépségében előt tök feksz ik . Minő szép v o l t ! 
J o b b k e z ü k felől a m e r e d e k sz ik lák ; r a j t o k olaj- és eper fáva l 
körü lve t t t e r r a c e o k és s é t á n y o k . Balfelől az Oron te s folyó békésen 
hömpölyögve a gazdag és t e r m é k e n y völgyben, a melyben mintegy öt 
mér t fö ld re gazdag legelők t e rü l t ek el, s a hegyolda lokra szőlőhe-
gyek n y ú l t a k fel. Án t iók ia a hegy és fo lyam köz t f eküd t , min tha 
azon t ö p r e n k e d e t t volna, hogy vájjon a h e g y r e t e r j e s z k e d j é k - e , vagy 
a folyón m e n j e n át, hogy növekedő l a k o s s á g á t be fogad ja . Az egyik-
r e t e r r a c e o k a t épi te t t , a más ik ra pedig , az Orontes egyik szigeté-
re, egy ú j várost . így egyfelől a S i lph ius hegy, másfe lől az Oron-
tes véd te . A város n e m is volt é r d e m e t l e n e kedvező he lyze tére . 
P o m p á s pa lo ták e m e l k e d t e k a széles u t c z á k b a n , a melyek i l let tek 
Syr ia k i rá ly i városához . Mindezek f e l e t t magasan k i t ű n t a nagy-
szerű ke resz t ény t e m p l o m dómja, a m e l y e t K. Cons tan t in ép í t t e t e t t . 

') Lubieniecii Hist. Ref. Pol. p. 200 — 205 — 252 Krasinski Geseb. p. 
111. 165. 182. — Rees Rac. Catech. XXX — XXXV. 

1 " V 4 
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N e m szép-e e z ? ké rdez te Theodor Fi iepet , midőn ez a sze-
ké rben felál lot t , hogy körü l t ek in t sen . Oh F i l ep ! ne gúnyolódj te 
többé az én Árián Ant iókiámmal . Kedves An t iók i a ! I t t p réd iká l t 
Sz. P á l és i t t volt p ü s p ö k Sz. P é t e r . E z volt L u k á c s n a k szülőhe-
lye és Ignáczhak h a z á j a . És i t t k e z d e t t é k legelébb k e r e s z t é n y e k -
nek nevezn i a K r i s z t u s követőit . E m l é k e z e l - e m i k é n t i r j a le ezt 
L u k á c s az A p o s t o l o k c s e l e k e d e t e i r ő l i r t könyvben ? 
Vagy t á n nem tudod, hogy a mi p ü s p ö k ü n k , Evodius, haszná l t a leg-
elébb ez t a nevet ? 

É s aztán F i lep , én mint a r i á n u s azon örvendek , hogy ezek 
az Ánt iók iabe l iek a n y n y i r a buzgólkodnak az á r i ánusok ügye mel le t t . 
Egy időben, sze rencsé t lenségre épen a n icea i z s ina t a lkalmával , az 
A t h a n a s i u s hivei tú l sú lyban vo l t ak ; azonban azóta mi öszsze ta r -
t o t t u n k , és megerősöd tünk , s m i n d e n e k f e l e t t t ü r e l m e s e k és h u m a -
nusok vol tunk. 

í g y beszél t Theodor , a mig e l é r t ek a vá roskapu jához , a hol 
k é s ő b b a nagyszerű Szt . György nevű k a p u épült . T h e o d o r néhány 
perez a l a t t o t thon volt. É s i t t h a g y j u k m a g u k r a k i s s é b a r á t a i n k a t , 
m e r t n e k ü n k szükség te len figyelemmel k i sé rnünk azt , hogy m i k é n t 
f o g a d t á k Theodor t o t thon szere t te i és ba rá t a i C z é l u n k r a elég a n y -
nyi, hogy Fi lep is napon ta jobban bele mélyed t a n n a k buvá r l a t ába , 
hogy m i t t an i to t t ak az Apol l inár i s ták , s minő é r t e l m e t ad tak ők 
i d e g e n s z e r ű t ana iknak , ugyanynyi ra , hogy azon v e t t e észre , misze-
r in t n a p o n t a inkább meg inkább á r i á n u s s á válik. Theodor megte le -
p e d e t t Ant iókiában. s Euzoius püspök a la t t c sendesen készü l t a 
pap i pá lyá ra . 

E z a l a t t he t ek te l tek e l ; de s e m m i egyéb n e m tö r t én t , a mi 

l) Az apollináristák alapitója Apollináris, laodiceai püspök, volt, egy 
classikus miveltségii férfiú. 0 azt állította, hogy Krisztusban az é r z é k i l é l e k 

aXo/o?) és t e s t (awaa) volt az, a mi őt emberré .tette. A s z e l l e m 
(vou;, ifuyí) Xoyixrj) már nem volt benne emberi, hanem isteni. S az ő emberré 
léte nem abbau állott, hogy a logos vou;-;á vált, hanem abban, hogy az testté 
(cjápü) lett. (Lásd Iiagenb, Dogmengesch p. 225.) E vélemény ellen hevesen ki-
kelt az ő barátja Athanasius és a két Gergely. Midőn Julián Kr. u. 362-ben 
megtiltotta volt a keresztényeknek a régi classikusok olvasását, Apollináris és 
fia azon működtek, hogy őket ker. classieus iratokkal lássák el. Ez okból egyik 
lefordította a Mózes öt könyvét, Homert utánozva, hősi versekbe, s az ó tes-
tamentum többi könyveiből I'indar, Euripides és Menander után, vígjátékokat 
szomorujátékokat és ódákat dolgozott, A másik pedig az evangéliumokat, leve-
leket s minden új testamentumi iratot párbeszéddé alakított a Plató mintájára 
(Lamson Church of the first 3 cent, p. 298. note.) 
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fogla lkozása ikon vagy örömeiken v á l t o z á s t o k o z o t t volna, — kivéve 
azt , hogy Fi lep k é szü l t haza A l e x á n d r i á b a ; T h e o d o r pedig alig v á r -
ta , hogy az o l t á rná l szolgálhasson. 

E szer int f e lhaszná l juk az a lka lmat , s egy néhány szót m o n d -
h a t u n k Ant iók iának ez időbeni egyház i po l i t i ká já ró l . 

Ez időben Euzo ius volt an t iók ia i p ü s p ö k . Az ő szelid, de 
e ré lyes ko rmánya a l a t t az á r i á n u s o k m e g e r ő s ö d t e k és jó lé t re ve r -
gőd tek . El lenben az a thanas ius h ive i t ü r e l m e t l e n e k és közönyösök 
v o l t a k ; e lhagyták m a g u k a t . Aztán benső egyene t l enségek is gyen-
g í t e t t é k őket, a m e l y e k jobban pusz t í tnak , m i n t a külnyomás. K é t 
gyü lekeze t re s z a k a d t a k Egyik gyü lekeze t k o r á b b a n az Eus t ach ius 
főnöksége a la t t á l l o t t ; a másik ped ig Meli t ius ü g y é t védte, egész 
addig , a mig a h á r o m s á g n a k á l t a l a t e t t g y e r m e k i e s é rzék i t é se meg 
n e m fosz to t ta őt h ive i bizalmától é s az án t iókia i p ü s p ö k i széktől. 

Az olvasó a z t gondolha tná i t t : hiszen e k é t e lvál t gyülekeze-
t e t m é g is egyes í t he t t e volna a közös t annéze t é s az is teni t i sz te-
let közös módja . Azonban ez nem t ö r t é n t ; sőt kö lcsönös fé l tékeny-
sége ikkke l a k a d á l y o z t á k egymást abban , hogy az á r i á n u s egyháza t 
nyug ta lan í t sák . E z á l t a l még i n k á b b e lősegg i te t t ék Euzo ius t , hogy 
napró l n a p r a sz i l á rd í t sa és á l landós í t sa An t iók iában azoka t az el-
veke t , a melyek a n n a k régtől fogva büszkesége és d icsősége va lának . 

IV. 

Ant iók ia v i d é k é n e k szépségei köz t l ege l r agadóbb , legköl tőibb 
volt Daphne , egy k i s falu, k é t kis mér t fö ldny i re Ánt iók iá tó l a Se -
leuciai ú t mel le t t . A hódítók m i n t h a elhozták vo lna hazulról az 
anyaor szág egész h i t r e g é s z e t é t és i de ü l te t t ék vo lna merész u t á n -
képző tehe t sége ikke l , ugy néze t t k i e hely. E l ie lyen állott , be r -
kek közepében , Apolló nagysze rű t e m p l o m a ; m e r t az ánt iókia i nép * 
sze r in t i t t vál tozot t babé r f ává D a p h n é nympha, m i d ő n ez Apolló 
szere lmi nyi la tkoza ta i elől menekü lve s Apollótól m a j d n e m utó ié r -
ve, a z t k é r t e a földtől , hogy fogad ja ő inkább k e b e l é b e , minthogy 
Apollóé legyen. 2) Gyönyö rű csermelyek csörögtek vég ig a sű rű ba -
bé r fa e rdőn , s a m a d a r a k is szebben éneke l tek i t t min t At t ica 

') Melitiust Constantin nevezte ki püspöknek az áriánusok kérésére, abban 
a tudatban, bogy ő is áriánus. Egyik vasárnap azonban, egy tan-beszédet tart-
va, ezt ugy végezte, bogy kezén elébb bárom újját nyújtotta ki, azután egyet, 
igy szólván: „Mí bárom személyt ismerünk el, de csak egybez imádkozunk," 
— 2) O v i d Metamorpb. I, 452 s köv. versek. 
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b e r k e i á rnya iban . I t t minden a r r a lá tszot t a lko tva lenni, hogy az 
é r z é k e k e t k ie lég í t se és a k é p z e l ő d é s t fokozta . M é g az i s t en szob-
r a is b á m u l a t r a r a g a d t a a szemlé lő t a szobrász művésze te i r á n t . 
A nagy i s t en szob ra óriási volt , kezében kehelylyel , melyből a 
fö ldnek i tal t n y ú j t . A t emp lomnak fala, a hol az is ten szobra ál lot t , 
gyöngyökkel vol t k i r akva s g a z d a g o n a ranyozva . I t t imád ták a po-
gányok a n a p i s t e n t a h a j d a n k o r b a n . 

Most azonban minden m e g volt vál tozva. Mióta a ke r e sz t ény 
val lás Ant iók iában t e r j edn i k e z d e t t , az Apolló t e m p l o m a e lhagyot -
t abbá lett, s h a az idegen t a n á c s o t ké rn i j ö t t a n n a k h í res o ráku-
lumához, s emmi fe le le te t nem n y e r t . Azonban ez a vál tozás még 
n e m volt m i n d e n . Ennél egyéb is t ö r t én t . Az ú j vallás egészen 
beha to l t a pogányok szenté lyébe . A k e r e s z t é n y e k épen az Apolló 
t emploma tőszomszédságába t e m e t t é k az a n t i ó k i a i vé r t anuk t e t e -
mei t . A szent Baby lás *) h a m v a i fe le t t egy nagysze rű ker . t emlom 
állott , s ke r . é n e k e k hangzo t t ak a Daphn icus Apolló füle ibe. A ke-
resz tények m é g enynyi szen t ség te len i t é s se l se elégedvén m e g — 
a min t a p o g á n y o k ezt n e v e z t é k — s z e r e t e t t püspökük mel lé t e -
m e t t é k r e n d e s é n ha lo t t a ika t . E mia t t az Apolló papjai mind in-
k á b b e l távoztak e he lyrő l ; c s u p á n egyet h a g y t a k it t , a ki a t e m p -
lomot a h i t e t l en ke re sz t ények további mél ta t l ansága i tó l megőr izze . 

Igy t ö r t é n t , hogy midőn k é t b a r á t u n k egyik napon a D a p h n e 
be rke in á t sé tá l t , csak az ö r e g pogány p a p o t ta lál ta , Beszé lge tés -
b e e reszked tek vele, s beszé lge té sük k ö z b e n c sakhamar a val lás-
bel i kü lönbségre t é r tek . Mondd m e g n e k e m j ó öreg, mondá Fi lep , 
— hiszel-e va lóban a t e i s t ene idben ? imádkozó l - e reggel Apolló-
hoz és holdvi lágnál Diánához ? Ké r sz - e t a n á c s o t Aeskulaptól , ha a 
fogad fáj , és imádkozól -e P á n h o z , midőn j u h a i d n a k kis b á r á n y a i 
v a n n a k ? L á t o d - e a Na jadoka t , D r y a d o k a t és Ne re ideke t s a töb-
b i e k e t ? És , oh bámula tos e m b e r , h iszed-e , hogy Hebe mos t is töl-
t i az i talt a h a l h a t a t l a n i s t e n e k n e k ; és hogy J u p i t e r még mos t is 
ugy ül t r ó n j á n , m i n t régen, o lda la mel le t t egy sassa l? 

A pap csak mosolygot t e k é r d é s e k r e . V é g r e igy szólot t rövi-
den és e g y s z e r ű e n : É n éppen ugy iliszem azoka t , min t a tyá im h i t t ék 

') S z e n t B a b y l a s Kr. u. 237 — 250-ig ánttókiai püspök volt. A Dé-
cius alatti keresztény üldözés alkalmával vértanúi halált halt 251-ben. Az 6 
közelében elhallgatott Apolló híres orákuluma. A régi irók azt mondják, hogy 
midőn az ő holt testét Julián parancsára onnan eltávolították, az Apolló temp-
loma lángba borult. 
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előttem. Állhatnak elé új d iva tok; tűnhetnek fel új i s t enek ; de én 
a régi divattal és régi is tenekkel meg vagyok elégedve. 

Hogy hiheted e régi i s teneket? kérdezősködött Fi lep. Hiszed-e 
hogy Jup i t e r egyszer bika, máskor hattyú, stb. a lakjában megjele-
nik a földön valamely alávaló czélból? 

Én nem hiszem — felelt az öreg pap — mindazokat a me-
séket az istenek felöl ; de magokat az is teneket hiszem. Én a 
földön mindenfelé és mindenben életet l á t o k ; honnan van ez az 
é le t? Vájjon nincs-e valami erő, a mely az eget ellenőrizze; vala-
mely szellem, a mely a szellőben nyi latkozik; szóval nem létezik-e 
valami isten, a ki mindent teremt és mindent fentar t ? 

Van egy isten és ez cselekszi mindezeket, mondá Filep. 
Jól van, tehát i t t t é rünk el egymástól, teleié a pap. Egy isten 

nem okozhat örömet és bánatot , mosolyt és szomorúságot. Egy isten 
nem te remthe t te volna az embereket és növényeket. Egy isten nem 
süthet a vidám reggeli napban, és nem sötétülhet el, midőn felhő 
boritja a napot. A ti nézetetek helytelen. Aztán a ti is tenetek ke-
gyetlen is tennek is látszik, mert fiát azér t küldi el, hogy az mi-
ként egy gonosztevő, meghaljon a kereszten, kiről közületek né-
melyek az t mondják, hogy az maga az i s t e n ; mások azt , hogy 
hozza hasonló. Midőn a mi isteneink a főidre jönek, azok örömet 
és boldogságot hoznak magukkal. Ceres megérleli a gabonát és 
Bachhus a szöllő piros véré t ontja ki. Nálatok pedig, szegény ke-
resztényeknél, még a kenyér és bor is nem az életnek, hanem a 
halálnak jelképei. 

Jól van — közbevágott Theodor — ha nem tudunk meg-
egyezni, akkor szükségtelen a mi beszélgetésünk. Anynyit azonban 
mondhatok neked, hogy midőn a te isteneid — a miként mondod 
— emberi alakba öltöztek, nem tudták megmondani neked : mi 
fog történni, ha a nap, hold, csillagok, s minden t e remte t t dolgok 
elmúlnak. Költőitek azt mondják, hogy Achillesnek lelke örömte-
lenül bolyong ide s tova az elysiumi mezőkön ; de ki és miként 
tudhat valaki közületek valamit a jövő élet fe lől? Midőn Krisztus, 
az atya fia, a földre jött , s az emberek közt lakott, megmutat ta 
nekünk, hogy miként é l j ü n k ; s ha meghalunk éppen ugy fel táma-
dunk, miként ő, és együtt fogunk örökké élni az atyával és vele. 
Tekints ide — folytatá Theodor, kihúzva ruhá ja alól egy kis fe-
születet, a melyet mindig magával hordozott — tekints ide és gon-
dold el, hogy ez a Krisztus, ki egykor a keresz t re lőn feszitve és 
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meggyalázva, most a menynyben van. Ott angyalok, vér tanuk és az 
apostolok veszik körül , s vele együtt dicsőitik az a tyát . így lesz velünk 
is. A ti isteneitek a veszendő ember , a test j e lképe i ; a mi Kr i sz -
tu sunk pedig a ha lhata t lan ember, a lélek je lképe, a mely soha 
meg nem hal. 

Theodor i t t e lhal lgatot t . F i lep az t vette észre, hogy ba rá t j á -
nak arczát e gondolatnál menynyei világosság fénye önt i el. 

Tegyetek ugy, a mint tetszik — mondá a pap — a régi i s -
tenek elég jók nekem. Igv gondolkozik Julián is. Azt mondják, 
hogy ő ide jön, U j j ú ! Bacchus is vele jőn és a Daphnicus Apolló 
o l tá rán ú j ra áldozat fog "füstölögni. Oh szép napis ten! te jól tudod, 
hogy én mily szegény vagyok; de azon a boldog napon legkedve-
sebb gidóinat, vagy legkövérebb lúdamat neked fogom áldozni. Mi-
ként fog reszketni a b e r e k Iáinak minden levele, ha megtudják , 
hogy Apolló az övéihez jön! Sokáig éljen a jó, az is teni J u l i á n ! 
Evvel a pap eltávozott. 

Ju l i án jövendő! mondá Filep. Hal lode-e ezt Theodo r? ekkor 
kemény munka vár r ánk . Vajon t u d j a - e ezt Euzoius ? 

Megtud juk holnap — mondá Theodor hidegen — oly hide-
gen, hogy Filep meglepetve tekin te t t r e á . 

Igen, holnap vasárnap , és én azt hiszem, kogy Euzoius szóla-
ni fog e r r ő l valamit, ha a pap meséje igaz. De Theodor , te éppen 
ugy nézesz ki, mintha az i s teni Julián a la t t vértanúi ha lá l ra vágynál. 

Theodor csak mosolygott . Valóban neki az a gondolata tá-
madt, hogy most végre lemoshatnák azt a vádat, a melylyel az 
alexándriai a thanasis ták az ár iánusokat vádolták. Ugyan is az 
alexandriabeliek avval vádol ták az ár iánusokat , hogy ők csak zavart 
tudnak előidézni, de hősökké, hitvallókká lenni nem tudnak . 

Most — gondolá Theodor — e lé rkeze t t az idő, hogy az 
igazságot be lehessen bizonyitani . I s t en ! a d j nekünk erőt , k i ta r tás t 
és h i t e t ! 

E gondolat ta l lépet t be másnap reggel az ántiókiai bas i l ikába . 
Ant iókia épületei közül leginkább kivál t a székesegyház. Ez 

volt a l egrég ibb s a legnagyobbszerü amaz épületek közt, a me-
lyeket kiválólag a végre épi te t tek , hogy bennök az „ a t y a a f i u 
á l t a l " imádtassék . 

Az i s ten i t isztelet is méltó volt az épülethez, az „Arany 
Templomhoz," a mint ők nevezték. A sze r t a r t á s sehol sem volt 
oly szép, s az ének és zene oly megható, mint i t t . K é t chorus 
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éneke l t e a kedvencz é n e k e k verse i t vál togatva. É s egy vasá rnap 
sem m u l t el a nélkül, hogy a 33 - ik zso l tá r szép ve r se i t ne visz-

. h a n g o z t á k volna a t e m p l o m falai és meré sz ha jó ja . 
Midőn Theodor a t emplomba belépet t , az m á r tele volt . A 

p ü s p ö k szokot t he lyén , és éppen k e z d e t t e az is teni t i sz te le te t a m a z 
i s m e r e t e s s z a v a k k a l : „a mi u r u n k J é z u s K r i s z t u s n a k kegyelme, 
az I s t e n n e k sze re te te és a szent l é l eknek veletek való közösülése 
l egyen mindnyá jan t i vele tek." E g y mély „A m e n " t ö r t ekkor elé 
a gyü lekeze t k e b e l é b ő l és l ebbent el a jkain . 

Az isteni t i s z t e l e t kissé h o s z s z u r a nyúlt , m e r t az ur ivacso-
r á t is k i szo lgá l t a t t ák . Mindenik könyörgés és é n e k u t á n e lmon-
d o t t á k e doxo log iá t : „ D i c s ő s é g a z a t y á n a k a f i u á l t a l . " 
E z u t á n az egyházi beszéd köve tkeze t t , a me ly a k k o r még n e m 
vol t oly lényeges r é s z e az is teni t i sz te le tnek , m i n t ma. A beszé -
d e t m a Euzoius t a r t o t t a . E b b e n t u d t á r a ad t a ha l lga tó inak , hogy 
a h i t ehagyo t t J u l i á n jövendő. F e l k é r t e hiveit , hogy m a r a d j a n a k 
h i v e k az úrhoz, és mutassák m e g Ju l i ánnak minő sz i lá rdak és 
h a t á r o z o t t a k t u d n a k lenni. A d j á k meg a c sá szá rnak , a mi a 
c sászá ré . L e g y e n e k i rán ta t e l j e s t isz te le t te l . D e minthogy I s t en 
m i n d e n k i r á lyoknak királya, ő t i l let i egyedül a legfőbb t i sz te le t . 

Ez volt az Euzoius b e s z é d é n e k lényege. Midőn ő ez t e lvé-
gez te , a nép a templomból e l t á v o z o t t ; m indenk i avval a gondola t -
t a l távozván, hogy kész lesz, h a kell, m e g is halni J é z u s é r t . A 
l ege lha t á rozo t t abb Theodor volt . 

A korai egyház a v a s á r n a p o t r endesen az öröm és v igalom 
l) Az a íny thus, a mely Jézus testi feltémadását illetőleg a keresztények 

közt kifejlődött, igen természetesen befolyt arra, hogy már a korai egyháznál 
ünnepek keletkezzenek. Ehez járult az, hogy a zsidó keresztények már a mó-
zesi törvénynél fogva hozza voltak szokva a S z o m b a t megünnepléséhez. A 
pogány keresztények pedig a hét első napját, a zsidók szombatja után követ-
kező napot, a mint ők nevezték a D i e s Soli s-t ünnepelték meg. Ünnepeltek 
ők még más napokat is p. o. a csötörtököt (Dies Jovis). És ezek ellen mondja 
Augustin : Audio quod quidam feria quinta non laborent, nec mulieres lanam 
tractent. Ego vero coram Deo et Angelis ejus cnntestor, quod hi arsuri sint 
in inferno, ubi diabolus ardet. Nullus enim dubito, quin in honorem Jovis oti-
entur, qui die Dominico laborare non metuunt." Azonban részint a zsidó szom-
bat iránti ellenszenvből; részint pedig azért, mert a monda szerint Jézus a 
hét első napján támadt fel, a kerésztényeknél már korán a vasárnap megün-
neplése jött szokásba, a mihez a pogány keresztények annál szivesebben csat-
lakoztak, mert az ők D i e s S o l i s - o k éppen öszszeesett e nappal. Már Csel. 
20, 7 és I kor. 16, 2. különösen kiemelik a hét első napját. J u s t i n Trypho-
vali Dialógusában azt mondja, hogy a vasárnap az egyedüli nap, a mely isten 
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nap j ának t ek in t e t t e . E z é r t a hívek ö römes t ad ták á t m a g o k a t a 
reggeli i s ten i t i sz te le t u t á n az á r t a t l a n mu la t s ágoknak és é lveze-
teknek . Azonban e vasá rnap dé lu tán ja egészen más szint öl töt t . 
Gond, k é t s é g és aggodalom szál lot t mindenk i arczára . E s z ö k b e 
ju to t t , mi ly ha ta lmas Ju l ián , k inek számta lan pogány legio áll r e n -
de lkezésé re mindenüt t . E s z ö k b e ju to t t , mily sa já t ságos néze te i van-
nak J u l i á n n a k a vallás felől. Az is eszökbe j u to t t , hogy Ju l i án 
könynyen azt pa rancso lha tná , miszer in t a vé r t anúság t e r h e a l a t t 
mindenk i t a r tozzék imádni az i s t eneke t . Á m b á r ezt ők n e m fog-
nák meg tenn i , — mindazá l ta l a vé r t anú i halál mégis borzasz tónak 
t e t sze t t n e k i k . Ily gondola tokkal fogla lkoztak az án t iók iabe l iek e 
vasá rnap dé lu tán ján . E közben a v a s á r n a p eltelt , s m á s n a p reggel 
Jul ián c sá szá r már Ánt iók iában volt. 

V. 

H o g y menynyi re h ű m a r a d t az án t iókia i nép sa já t h i t éhez , 
s mily b á t r a n viselte m a g á t a m e g p r ó b á l t a t á s n a k e nehéz ide je 
alatt , az t l eg inkább meg í t é lhe t j ük akkor , ha Ju l i ánnak k é t k ivá -
lasztot t b a r á t j á v a l fo ly ta to t t beszé lge té sé re figyelmezünk. Ju l i án , 
a ki ez a lka lommal egy h e t e t szándékozo t t Ánt iók iában töl teni , 
de a k i e rősen megbo t ránkozo t t az i t t t a lá l t e seményeken , igy 
panaszkod ik Ánt iókia mély t udományu soph i s t á j a L iban ius és a 
tes tőrség k a p i t á n y a Sal lus t ius e lő t t : 

Mond m e g jó L i b a n i u s ! mi t t e g y e k e nyakas e m b e r e k k e l ? 

előtt kedves (cap. 12.) „Azon a napon," igy folytatja tovább, a melyet a N a p 
napjának neveznek, mind a falusiak öszszegyülnek egy bizonyos helyre, ott 
elébb olvassák az apostolok emlékiratait, vagy a próféták iratait. Azután vala-
melyik előlülő férfiú beszédet intéz hozzájok és őket a hallottak követésére 
serkenti. Ennek végével mindnyájan felállanak és imádkoznak. Ez után kenye-
ret, bort és vizet vesznek elé és az uri vacsorát kiszolgáltatják. (Apol. I. c. 
67. Diai. c. 12. stb.) 

A régi egyházi irók bizonyitása szerint az első keresztényeknek kez-
detben csak egy ünnepök volt, a vasárnap. A többi ünnepek és ünnep-körök 
később fejlődtek ki. Ők a vasárnapot az öröm napjának tartották, a melyen 
sem szomorkodni, sem böjtölni, sem pedig térdelni szabad nem volt. Ez egyéb-
iránt a feltámadás és pünköst között is tiltva volt. Ide vonatkozólag azt mond-
ja T e r t u l l i á n (Apol. c. 16): ,,mi vasárnap örömet élvezünk." A vasárnap 
megünneplésére nézve nem is volt eltérés a keresztények közt. A mint alexan-
driai Kelemen mondja: „e napot mindenki a legfőbb napnak, a napok király-
néjának tartotta, a melyen mellőzve gonosz gondolataikat, öszszegyültek, s 
hálákat adtak istennek és imádkoztak." Nevezték a keresztények a vasárna-
pot még „ U r n a p j á n a k " is. 
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Ezek részt vesznek minden ünnepélyben, pompában és diadalme-
ne tben ; hangosan kiábálják „Sokáig éljen Ju l i án ! " s átalában min-
den tiszteletet megadnak nekem, a mit csak .ember megtehet. De 
ha azt akarom, hogy az istenek i ránt legyenek tisztelettel, akkor 
oly némák maradnak, mint a sir. Csak tegnap is, a mikor a Daph-
nicus Apolló templomához mentem — . . . Oh Libanius! legalább 
egy napra félre kellet t volna tenned könyveidet, s velem lenned. 
Évek óta álmodom már ama gyönyörű berkek és az isten felől. 
Magam elé képzel tem az imádkozok csoportját, az emelkedő áldo-
zati füstöt , az oltáron levő tu lkot és az örvendezők öröm-dalát. 
Ez okból elmentem tehát tegnap testőrségem élén Sallustiussal és 
másokkal az is ten templomához. Az ántiókiai népség már ott volt 
és hoszszasan é l te t te Juliánt, ő k az oltár egyik oldalán ál lot tak; 
mi pedig a másikon, s az imádkozok és az áldozó pap jövetelére 
vár tunk. Bacchusra mondom! soká várhattam volna az imádkozók-
ra. Csupán egyetlen egy imádkozó jött, a ki egy ludat helyezett 
az oltárra áldozatúl a napistennek. Libánius! meg kell büntetnem 
e hitetlen galileabelieket. * 

Oh Ju l i án ! — mondá Libánius mosolyogva —- mit törődol 
az ok átkaikkal az isten iránt , ha irántad t isztelet tel viseltetnek ? ! 
Hadd, hogy bűnhődjenek. Jup i t e rnek megvannak még az ő menykővei. 

Julián felállott helyéről, s dühében hoszszu, tömött szakállát 
tépte és igy szóllott : Mit ér nekem Libanius az ők minden tisz-
teletük és éljenzésök, ha nem ugy tesznek, a hogy én a k a r o m ? 

Miért aggódjunk és búslakodjunk é r e t t ö k ? folytatá Libanius. 
Hagyjunk békét nekik, hadd éljenek örömtelenül, ha nekik ugy 
tetszik. Ugy is Tantalus és Sisyphus lesznek az ők társaik ott, a 
hova a napis ten soha se té r be . 

De gondold meg, mint elhanyagolják ezek az emberek a 
templomot és a berke t ! Nem csak, hanem még meg is szentség-
telenitik az által , hogy esztelen vértanúik hulláit oda temetik. Li-
banius! ezt lehetet len tovább tűrnöm. 

Jól van — felelt Libánius — ha megakarod őket büntetni , 
ugy büntesd, hogy vért ne o n t s ; mert ezt sem én nem tudnám 
kiállani, sem pedig Plató nem helyeselné. Gondolatom szerint az 
lenne a legnagyobb bünte tés rájok nézve, ha megparancsolnád, 
hogy a berekből takar í tsák el mindazokat a holt testeket , a melyek 
a napistent sér t ik . 

Jól gondoltad Libanius! hátha ekkor tán még az orákulum 
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is megszólalna. Menj Salliistius és add ki rendeletben, hogy holnap 
reggel ez á tkozot t galileusok elvigyék a Babylas holt testét . H a 
nem akarnák ezt megtenni, akkor ők is vé r t anukká válnak. 

Sallustius a legjelesebb és legbátrabb katonák egyike vo l t ; 
azonban ő még is azon volt, hogy Jul iánt kiengesztel je és ha r ag -
j á t leesendesitse. De hasztalan volt minden igyekezete. Végre igy 
szál lot t : h á t h a nem teljesitik a parancsot? akkor mi t tegyek ? 

Akkor — felelt Julián — ölesd le őket . 
E kegyet len parancsfe l láz i to t ta Sallustius le lkületét ; i r tózva 

fordult el Jul iántól , jól tudva, hogy Julián ha tá roza tá t meg nem 
vál toztathat ja . Ot t hagyta a t e rme t és egyenesen Euzoiushoz ment , 
hogy őt a rendele t ről tudósi tsa és a császár akara tának te l jes í té-
sére bir ja . 

Euzoius figyelemmel végig hal lgat ta őt és megígérte, hogy a 
szerint fog cselekedni. Megígérte, hogy ő és hívei készek a csá-
szár rendele tének engedelmeskedni, A püspök ígérete megnyugta t t a 
Sallustot, és ő örömmel s ietet t haza, hogy a császárral a választ tudassa . 

Euzoius azonnal hozzá látot t , hogy más napra mindent r end -
be hozzon, ő jól tudta, hogy ha a Szent Babylas holt testét el nem 
takar í t ják , a pogányok fel fog ják törni az ő sír ját , csontjait ösz-
szetörik és szélnek eresztik. Azonban egész csendességben sem 
vihetik végbe a vértanú maradványainak elszállí tását. Szerinte ezt 
csak egy ünnepélyes menetben lehet eszközölni, hogy ez által m u -
tassák meg egyfelől Jul iánnak az ők hitbeli á l lha ta tosságukat ; más -
felől pedig azt , hogy ők semmi vallásos közösségben nem a k a r n a k 
lenni olyanokkal, a kik Jézus t megtagadják . Hogy Jul ián mi t fog 
e r re tenni, az t senki se tudta . De hogy mi az ők teendőjök, az 
t isztán állott Euzoius előtt. 

Másnap napkeltekor az ántiókiai keresz tény népség szomo-
rúan, de ünnepélyes érzelmek közt ment a Daphne berkeihez. A 
vér tanú maradványai t ráhelyezte egy diadal-kocsira és viszszatér t 
a városba. Ez meglepő és megható látvány volt. A menete t Euzoius 
vezette püspöki öltözetében. Őt követték az esperesek, papok és 
a székesegyház szolgálattevő egyénei. Ezu tán a vértanú hamvai t 
vit ték. A m e n e t e t férfiak, nők és gyermekek nagy tömege zá r t a 
be, kik szent énekeket éneke l t ek . 

A mint a menet ily r endben haladt az úton, egy helyen a 
pogányok, k ik e látványra szintén öszszegyültek, elkezdettek egy 
éneket énekelni Apolló dicsőítésére. 
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„Légy üdvözölve Főbus Apolló! 
Ki kelet től nyugotik já rsz és kelsz, 
És ki pe rcze t órát egymást váltó 
Haladásra , lefolyásra készte tsz . 
Szép homlokod dicsőség övezi, 
S je lenlé ted fennséggel van teli ." 

De tovább nem éneke lhe t t ék ; mer t az öszszes ár ián népség 
rákezdvén egyik legkedvesebb és legszebb szent énekökre , túlszár-
nyalták a pogányok énekét . 

„Mi a tyánk , ki uralkodói 
Trónodon véghetetlenül, 
Erő és szentség a t i ed , 
A tied csupán egyedül. 

* 

Csupán te tőled származik , 
Mindenható erőd által, 
Az égi üdv szent világa, 
Szere te t te l teljes lánggal . 

* * 

Fiu, t e is ten képe vagy! 
Te is o t t fenn ura lkodol ; 
Mer t az égi szerete tnek 
Kútfejéből jősz, s z á r m a z o l . . . 

* 
* * 

Hozzád intézzük imánka t 
Jó a t y á n k ! a fiu által, 
A lélekért , a mely minket , 
Czéljainkban, sziveinket 
Kösse öszsze, kösse ál tal ." 

Kissé távolabb Jul ián állott és nézte a menete t . Midőn a me-
ne t feléje közeledett , e lkezdet t egész ere jéből nevetni , látva az 
emberek hoszszu képét, — egyszersmind Sallustot is figyelmez-
tet te, hogy nézze meg, minő szomorú a rczo t öltöttek az egykor 
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vidám ánt iókiab el iek. Theodor é s z r e v e t t e a császár neve tésé t , s 
fü lébe súg ta Euzo iusnak . A püspök e neve té s t gúnynak vévén, j e l t 
adot t , s e je lre azonnal az egész gyü lekeze t r á k e z d e t t e a 97- ik 
z s o l t á r amaz i smere te s v e r s é t : 

„ H á t p i ronkod janak , 
K i k bálványt i m á d n a k , 
É s t i sz te lnek k é p e k e t . " *) 

E z ének ha l la tára J u l i á n dühössé le t t . Sal lus tnak az t parancso l ta , 
hogy a veze tőke t t a r t ó z t a s s a le és vonassa k ínpad ra . Sa l lus t ius elébb 
szabadkozot t , s men ten i igyekeze t t a v e z e t ő k e t ; de m i n d h i ában . 
A császá r pa rancsának engede lmeskedn ie kel le t t , és T h e o d o r t le-
t a r t ó z t a t t a . Szegény fiu! ez is sokszor és soka t beszél t a v é r t a n u -
ságról . M o s t érezhet te a n n a k k ín ja i t . N e m szükség l e í rnom a k ín-
zó e szközöke t és a k i n o z t a t á s r é sz le t e i t . E lég anynyi t tudnunk , 
hogy őt a d d i g kínozták, m ig t e s tben l é l ekben öszsze lőn törve. 
Azonban Sal lus t k ö z b e n j á r á s á r a a császár meghagy ta é l e té t . Ju l i án 
nem volt kegyet len t e rmésze tű , a n y n y i r a , hogy midőn Theodor 
lelki e r e j é r ő l és m a g a t a r t á s á r ó l é r t e sü l t , m e g lőn hatva, és megen-
gedte, hogy Theodor é le tben marad jon , — anynyival inkább , m e r t 
érezte, hogy az i lynemű k e g y e t l e n k e d é s e k a pogányokra csak gya-
lázatot h o z n a k ; a ke re sz t ények re pedig d icsőséget . 

T h e o d o r t végre szabadon bocsá to t t ák . De a kinzás és fogság 
miat t a n y n y i r a el volt vál tozva, hogy még F i l e p is alig i s m e r t reá . 

É v e k mu l t ak el és T h e o d o r m e g ö r e g e d e t t . Évek múlva a leál-
dozó nap sugara iná l t a l á lkozunk vele i s m é t , a min t a j t a j a e lő t t ül, 
s mel le t te egy fiu áll, k i r e ő gyakran s z e r e t e t t e l j e s t e k i n t e t e t vet, 
s k inek s a j á t életéről és k iá l lo t t szenvedése i rő l beszél. Számta l an 
k á t é k u m e n u s 2) hal lgat ta az ő o k t a t á s a i t ; de ő mindnyá jok közt 

') Molnár Albert fordítása. Lásd Károli Oppenheimi kiadású bibliája vé-
gén. — 2) A régi egyházban katechumeusoknak nevezték azokat a zsidókat és 
pogányokat, a kik a ker. egyházhoz kívántak csatlakozni ; de a kik még nem 
voltak megkeresztelve, hanem csak az arra való előkészülettel foglalkoztak. 
A kateehumenatus a szokásnál fogva lassanként intézménynyé fejlődött, és kü-
lönböző fokozata volt A kateehumenusokat kezdetben kizárták az isteni tisz-
teletben való résztvehetésből; később a könyörgés és tanitás alatt jelen lehet-
tek; de az uri vacsora vétele alkalmával távozniok kellett. A 4-ik százon in-
nen már három fokozata lesz a katechumenatusnak. Az e l s ő osztályban vagy 
fokozaton voltak a h a l l g a t ó k (audientes — axpoó^evoi), a kik a beszéd és 
Írásmagyarázat alkalmával a gyülekezetben jelen lehettek. A m á s o d i k b a n a 
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ez t sze re t t e l e g i n k á b b ; ez volt az ő kedvencze. Vol t valami e fiu 
a rczában , a mi ő t a múl t ra e m l é k e z t e t t e ; a m i v iszsza idéz te lel-
k é b e n egy kedves lény emlékét . E fiu sokat h a s o n l i t o t t Eudoxiához . 

Neked — m o n d a Theodor a fiúnak —- á t ke l l a tűz p r ó b á n 
menned , ha I s t e n ugy a k a r j a . D e ne fé l j ; m e r t ha az a t y a és 
a fiu veled v a n n a k , semmitől s em félhetsz. Midőn az a tya ü g y e é r t 
l emondo t t am a f ö l d i e k r ő l , le a r ró l , a ki e l ő t t e m a földön l egked-
v e s e b b volt, s Alexandr iá t ö r ö k r e e lhagytam, éppen azt az égi 
ö r ö m e t é rez tem, a mi t K r i s z t u s é rezhe te t t , m i k o r a k i sé r tő p r ó -
b á i t kiállva, őt legyőzte . Midőn pedig i t t Á n t i ó k i á b a n a J é z u s 
ü g y e é r t szenved tem, ekkor va lóban érez tem, h o g y a menynye i a tya 
köze l van h o z z á m ; t isz tán l á t t a m ő t ; f á j d a l m a i m megszűn tek , s 
e lő t tem a ha lá l ágya pa rad icsom rózsás k e r t é v é vál t . 

A min t T h e o d o r beszél t , a fiu köze lebb s imul t hozzá ja . 0 
másoktó l is ha l lo t t a volt e t ö r t é n e t e t . Azt is tud ta , mily nemesen 
t ű r t e Theodor a vér tanúságot . 

A min t a g y e r m e k hozzá közelebb s imul t , gyöngéden m e g -
fog ta kezét . A n a p utolsó s u g a r a i éppen e l t ű n t e k a hegy ormai ró l . 
A fiu csendesen marad t . T h e o d o r is e lha l lga to t t néhány pe rez re . 
Arczán a magasz tos ság k i n y o m a t á t l ehe te t t l á tn i . V é g r e megszó-
l a l t ; de m á r csak néhány szó t tud tak r e b e g n i a jka i . F i a m — 
mondá — én h a z á m b a t é r e k az atyához és a fiúhoz. A tyám, fo-
g a d j be e n g e m e t ! E szavakka l a hitvalló e lhuny t , s le lke viszsza-
köl tözöt t oda, honnan s zá rmazo t t . 

A k o r s z a k , a honnan ez o lvasmány mer í tve van, m é g sok 
t ek in t e tben homályos. Azonban a t ö r t éne lmi b i rá l a t segélyével so-
k a t t e h e t ü n k ennek f e l d e r í t é s é r e a keze ink köz t levő a d a t o k a lap-

t é r d e l ő k (genufleetentes = ^o-jxXívov-e;), kik már az imádkozás alhalmával 
is jelen lehettek. A h a r m a d i k b a n voltak a m e g v i l á g o s í t o t t a k (com-
petentes — <f>cim£<5fj.evot), a kik eddigi előkészületeik által képesítve voltak arra, 
hogy a következő alkalommal megkeresztelkedjenek és az egyházba felvétesse-
nek. Az egyházba való felavatás kéz-rátétel, ima és só-kiosztás által történt. 
A mig a competenseket meg nem keresztelték, addig rudes-eknek hívták. 
Azonban ez intézmény lassanként megszűnt már a korábbi időkben, s helyébe 
a keresztelés lépett. Ma azokat a gyermekeket nevezik kátéchumenusoknak, 
a kiket a pap vallástanítás által az úrvacsora vételre előkészít, tehát a con-
firmálandókat. 
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ján. Néze tem szerént nagy szolgálatot t enne a theologiai tudomány-
nak mind az, a ki aká r ily a lakban , a k á r pedig más tudományos 
alakban és modorban az első keresztény száz esztendők tör téne-
tének világositására dolgozatával befolyna. É n r é s z e m r ő l — m i k é n t 
ez olvasmánynyal kedvet kívántam ébresz ten i az olvasóban a kora 
egyház mozzanatai i r án t — ugy ezután is igyekezni fogok e reánk 
nézve nagy horderejű korszak tö r téne tének felderí tésére közre-
működni. 

S i m é n D o m o k o s . 




